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to enjoy this place
to the fullest!
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SKARPELIN

Kafi¢ u dvo dila. Jedon dil je ispod tamarici i to je jedno od bojih mistih za popit jutarnju kafu. Prostran Stekat na
puortu s pirodnim hlodom ¢ini to misto ugodnim i za vrime nojvrucih litnjih don, pogotovo kad bokun zaterino.
Primjetit cete travnati dil za penzioniere i kartose, a poplocani dil za ostale. Drugi dil je priko ceste, kroj
autuobusne stanice di u donu mozete upijat sunce. Skarpelin van pruzo da birote ¢e van ve¢e odgovoro.

Cafe in two parts. One is under the tamaris and that is one of the best places for a morning coffee. Spacious terrace with
natural shade makes this place the enjoyable even during the hottest summer days. You'll notice the grassy part for the
elderly and paved part for everybody else. The second part is across the road, next to the bus station where you can soak
up the sun during the day. Skarpelin provides you to choose what suits you best.

KAMENI CVIT

Za sve ljubiteje slatkuoga vo je definitivno misto za vizitat. Domoce lisnato tisto, tuorte, mandulat somo su dil
ponude. Vridne ruke glovne slasti¢arke, teta Burde, misidu tisto ve¢ priko 30 godin. Za vrime litnjih miseci kolo¢i
brzo nestanedu, kalguod hi vai rezervirat i pricekot koju minutu, ma se vas trud isploti kad zagrizete teplo lisnato
s jabukima.

Foralllovers of sweet, this is definitely a place worth visiting. Homemade puff pastry, cakes and mandulat are only part
of the menu. Diligent hands of a pastry chef, lady Durda, knead the dough for over 30 years. During the summer
months, cakes quickly disappear, sometimes they need to be reserved in advance and you may have to wait a few
minutes, but all the effort is worth it when you bite into a warm puff with apples!

Ko-To

Ko-to je misto di mozete izist dobru pizzu ili tepli sendvi¢ i u debelen hlodu gustat uz omiljeno van picie. To je
inae omiljeno okupljaliste i lokalne mladeZi, a za puno njih je to i dnevni boravak. Cutit ¢ete zasigurno obiteljsku
leziernu atmosferu, a dobro se i nasmijat uz simpati¢nega vlasnika Dragana koji uvik nisto izventoje i doje svitu
divertimienta.

Ko-to is a place where you can devour a nice pizza or a sandwich, and enjoy your favourite drinks in shade. This is also
the hot spot for local youth, and for many of them, it's also their living room. You'll most definitely feel like at home and
also laugh a bit with lovable owner Dragan. He's always coming up with something to entertain the people.

OAZA SUNCA

Oaza Sunca je kafi¢ idealan za ispijat kafu pri partience sa autuobuson, jerbo van je uon na jedinon autuobusnon
stanici u mistu. To je kafi¢ sa najvecin brojen sun¢anih uri u donu i ko takuov more odli¢no posluzit za dobivonje
broncane buoje. Do kafica se nalazi Bed & Breakfast od Oaze Sunca koji vas zove navecer da prispite, ujutro
Oaza Sunca is a cafe ideal for sipping coffee before boarding the bus, as it is located on the only bus station in the
village. Probably this is the cafe with the highest number of sunshine hours in the day and as such may well serve to
gain the bronze complexion. Near cafe there is Bed & Breakfast Oaza Sunca that calls you in the evening to sleep over,
eat something in the morning, and hit the road; enjoy the tour of Pucis¢a and around Brac.

BASKOTIN

Smisni kafi¢ vonka puorta, smis¢en na Novon rivi di kustodu svi turisti¢ki brodi. Uz dobru kafu i odli¢ne bruskete i
pizze, gustojte u miru, a olma van je blizu i posta po posjite kartolinu svojuon fameji i prijatejima.

The nice cafe outside the port, located on the New waterfront, which is a port for all tourist boats. With good coffee and
excellent bruschetta and pizza, enjoy the peace outside the centre and send a postcard to your family in a nearby post
office.

GRIKULA

Kad recete Grikula, onda je to puno tega - i restoran, i uljarna, apartmani, i ko ces nerat, ali nojvece od svega,
pekarija. Ovo pucisko fameja razvozi svoje proizvode po cilen 3koju, a nojboje od nojbojega ostavijedu za Pucisc¢a
- teple, mieke, so¢ne i friske krafne, sa ¢ikuloton i s mrmelodon. Mozete hi kupit svaku vecer u Fontani, blizu
crikve. Nikako ne smite puoc ¢a iz Pucis¢, a da baren jedonput ne zagrizete pucisku krafnu i ucinite sebi lipe bile
brke ol cukra.

Grikula is a synonim for many things - a restaurant, olive oil factory, apartments, snorkling, but most of all, for the
bakery. This family from Pucisca supplies the enitre island with their baked goods, leaving the best of the best for
Pucis¢a - their warm, soft and juicy, freskhly baked donuts, with chocolate or marmelade. You can get some every
evening, in Fontana, behind the church. You cannot leave Pucis¢a without having mustaches white from donut sugar!

RESTORAN LUCICA

Nakon lipe 3ietnje uz more, nako, ol desietak minuti, duo¢ ¢ete do obiteljskog restorana Lucica. Tako blizu, a tako
daleko od 3usura u cientru, na osami, sa teracon kojo oduzimje doh jerbo do nje vodi dvadesietak skalini. A i lipa
je, ni ¢o re¢. A ko vas brz Sietnja umoro, iskite jedini golf auti¢ u puortu koji ¢e vas besplatno pribocit do restorana.
Povise restorana su komore za goste koji Zelidu provest vece vrimena ovuol.

After a pleasant ten-minute walk along the coast, you come to the family restaurant Lucica (harbor). So close, yet so far
from crowd in the center, in a secluded place, with a terRacae that literally takes your breath away because of the
twenty steps that lead to it. And beautiful, too. If even the idea of a stroll tires you, look for the only golf car in the port
that will transfer you to the for free. Above the are rooms for guests who want to spend more time
in this place.

KONOBA LADO

Nojpoznatij rostilj u mistu. Sefica rostilja je teta Smilja, Zena zmaj kojo upravije uognjen boje od Daenerys
Targaryen. Osim rostilja, mozete provat bluice i zieje iz gorie i druge delikatese ubrone u divljini Broca.

The most famous barbecue in the village. The head of the grill is lady Smilja, woman dragon that controls the fire better
than Daenerys Targaryen. Apart from the grill, you can try "blusce’; "misanca"” and other delicacies harvested in the
wilderness of the island of Brac.

MARIN

Pizzeria "Marin" van je lipo misto di moZete dobro izist, lipo se napit i jo3 se dobro i nasmijat. Uz more se mozete
opustit, a uvik srda¢ni domacini ucinit cedu sve da se cutite ko doma. U Marina mozete zaigrat na korte i naucit
koju bestimu. Olma tuol blizu van je i bikarija, a ko ujutro ni mesora Krisie unutra, u Marina je na zuornici.
Pizzeria Marin is a nice place where you can eat well, have a good drink and even a good laugh. By the sea you can relax,
and always friendly hosts will do everything to make you feel at home. At Marin's you can play cards and even learn a
curse. Right next to it is the butcher, and if in the morning there is no butcher Krise inside, look for him at Marin's.

BASTA

Osamdesetih su mini pozornicu Baste pohodili Tereza Kesovija i Miso Kova¢, devedesetih Senna M i Minea, da bi
pocetkom 21. stoljeca lokol privremeno zapoce hibernaciju. To pauza durala je sve donedavno kad su 3ank i lipo
basta pod ¢empresima opet stavjeni u funkciju. Namjerno ili ne, Basta je odrzala svoj $armantni retro stih -
zatvorte odi, otpijte guc Pipija i opet je lito 1989.!

In the eighties, a small stage of Basta was visited by Tereza Kesovija and Miso Kovac, in the nineties by Senna M and
Minea, and in the early 21st century facility temporarily started hibernation. This pause lasted until recently, when the
bar and beautiful garden under the cypress trees was once again put into funktion. Intentionally or not, Basta held its
charming retro charm - close your eyes, take a sip of Pipi and it feels like it's the summer of 1989 all over again!

THE PORT

UZivat u picu i/ili spizi duokle sa muora terino, s pogledon na valu od jedniega kraja na drugi i plaZa ti je na ruci,
moze o boje? ,The Port” sve to nudi. Lipo sedte na muost i gustojte.

Enjoy drinks and/ or food while a light breeze blows from the sea, with a view at the bay from one end to the other
and the beach nearbay, can it be better? ,The Port” offers it all. Sit at the bridge and enjoy.

PUTEUS PALACE

Ako hocete popit kafu ili jos boje, lipo ist i dobro spat duojite u,Puteus” di ¢ete gustat. Fola puciskoj gospodi kojo
su nikad znali di i kako grodit. Gustali su oni onda, gutomo i mi danas, ma mozZete i vi.

Ifyou want to drink coffee, or better yet eat nicely and get a good night’s sleep, come to ,Puteus” where you will enjoy.
Thanks to the Pucis¢a gentleman who knew where and how to build nowdays something that special and yet to leave
an ancient mark on it. They enjoyed it, we enjoy it, and so can you today.

SLASTICARNICA ,KASTIL"

Ako ocete izist domodi sladoled ili kojuguod gulozariju, navrot te u slasti¢arnicu,Kastil. Smis¢ena je u kastilu u
cientru mista, ne mozete je falit.

Ifyou want to eat homemade ice cream or something sweet, stop by the ,Kastil” patisserie. It is located in a tower in
the center of the town, you can't miss it!

POL SRCE ISUSOVO

Molo plazica ispod kapelice od Srca Isusova na kojuon se ritko kad nikor kupo, s obziron da postoji a neiskoristena
je, mozda bi se u buduc¢nosti muogla oznotit ko plaza za pase.

Small beach below the chapel of the Sacred Heart, where rarely someone bathes. Given that it is unused, maybe in the
future could be marked as a beach for dogs.

TRECE LUCICE

Plaza na kojuon se siguro dupero nojvece kreme za suncanje jerbo hloda ni, a sunce tamo nojkasnije zalazi. Muost
je oduvik bi rezerviron za mlaje i tamo se jo3 i danas pokazije umijece skokonjo na glovu ili, u slabon izvedbi, na
trbuh (tzv. pleska). Zola imo vece nego dosta. Jedino plaza na kojuon mozete popit picie il izist sladoled u kafi¢u.
Do njie se vecinuon dolazi auton, a vidit cete i plavo bili bruod koji se zove Vesela’, skoro svaki don je viezen na
mostu na Trece lucice. Njeguov vlasnik je Jure Cale.

This is the beach where you're most likely to use most sunscreens because there is no shade, and the sun goes down
there at the latest. The bridge has always been reserved for the young people who are still showing the art of jumping
to the head or, in a worse performance, in the abdomen (called pleska). There is more than enough of sand. This is also
the only beach where you can have a drink or eat an ice cream in a cafe. It can be reached mostly by car, and you will
also notice a blue and white boat with a significant name "Vesela" ("Happy") almost every day, tied to the bridge. It's
owner is Jure Cale .

ISPOD DRAGANA

Ispod Draganove kuce smistila se lipo plaZica na koju volidu duo¢ mame sa dicicon. Na njuon je uvik veselo. Nimo
hloda, jedino mrvu ispod smokve po se none takmicidu kojo ¢e pri duoc i zauziest misto u hlodu.

Below Dragan's house lies a beautiful beach where mothers with children like to come. It is always cheerful on this
beach. There is no shade, only slightly under the fig tree, and the grandmas compete in arriving first and taking a seat
in the shade.

SV.ROK

Sve donedavno, plazu je na dvo dila razdvojala Brakadela (skakaonica) - prvi dil, "pri Brakadele', rezerviron je za
fameje sa dicon i korisnike penzionerske korte za trajekt. Na drugemu dilu, "posli Brakadele’, smistila bi se
omladina kojoj godi hlod, di je more hladnije i teme lak3e. Brakadele ve¢ nimo, omladina je nosla druge $tacije, ali
ako van za gustat u moru ne tribo hlod i fino Zolo, onda je Sv. Rok za vos! A nedijon mozete ¢ut i store puciske
napjeve u izvedbi‘ad hoc’klape dokonih penzionerih u mudantinima...

Until recently, the beach was divided into two parts by Brakadela (jumping board) - the first part, before Brakadela, is
reserved for families with children and pensioners. In the second part, after Brakadele, are likely to be young people who
prefer to chill, stay in shade and fgo over easier topics. Brakadel doesn't exist anymore, young people have found other
places, but if you don't need shade and a fine pebbly to enjoy the sea, then St. Rok is just for you! And on Sundays you
may hear the old Pucis¢a tunes performed by an ad hoc klapa of idle pensioners in swimmwear.

RAKOVIC

Uz Trece lucice, ovo je plaza na kojuon se sunce nojduzje frmoje. To je ko plaza za mlode, a fameje s molon dicuon
je izbjegojedu jerbo nimo pli¢oka. Vuol morete u miru govorit sa ekipon ili puo¢ u sakritu i ¢itat dobar libar.
Glovno prednost Rakovica je hlod i jo3 por manjih odvojenih plazicih. Jedino ,opasnost” je ono za vase bikine i
mudantine, obadojte se da ne sedete na smolu kojie imo u sjenovitin dilima plaze.

As itis with "Trece Lucice" beach, this is also the one where the sun stays the longest. It maintains the image of beach for
young people, and families with young children avoid it because it has no shallow sea. Here you can calmly talk with
your friends or move away to a more secluded places and read a book. The main advantage of Rakovi¢ beach is the
existence of shade and smaller separate beaches. The only "danger" is one of your trunks, be careful not to sit on the
resin that is present in the shady parts of the beach.

MACIEL

Maciel je nojduzjo plaza u Pucisca. "Maciel" oznacoje misto di su se svojevremeno klale bestije za bikariju a i za
osobne potribe. Na plazi "Maciel" uglavnon se kupodu domoce fameje, tako da svaka tamarica ili smokva ve¢ imo
svuoga gospodora. Unato¢ temu za svakoga ko duojde na plazu "ucinili bismo se tamo". Sunce se zadrZoje na
plazi kolikoguod vas voja. Ako ste od onih kojie sunce bas i ne pjazo, iza i ispod "Macela" je odli¢na 3tacija za
zaigrat na korte, popit nisto osvjezavajuce i gustat u flaki i éréojkima sa Store pilane.

"Maciel"is the longest beach in Pu ."Maciel" stands for the place where they once slaughtered animals for a butcher
shop and personal needs. On the beach, "Maciel” mainly local families bathe so that each tamaris or fig tree already has
its owner. Despite this, a place will be found for everyone who comes. The sun lingers on the beach as long as you want.
Ifyou are among those who don't get along with the sun, behind and below the "macel” is the perfect place for playing
cards, refreshing yourself and enjoying fiaka and crickets from across the street.

KLESARSKA SKOLA MASONRY SCHOOL

klesarstva, moramo se pofolit da imomo i klesarsku skulu, jedinstvenu u ovien dilu Europe. Plotite ulaznicu, ¢e
takuoder jedinstveno u Pucis¢ima, i mozete prosietat kroz radionu u pratnji jednijega od mestrih zanata. Pinku
¢edu vas naprosit, ali i to ¢e komeguod bit jedinstven dozivjaj.

It is often said in Pucis¢a that people here live with the stone, off the stone and for the stone. With a centuries-old
tradition of masonry, we are proud that we have a masonry highschool, which is unique in this part of Europe. Buy a
ticket, which is also unique in Pucis¢a, and you can walk through the workshop, accompanied by one of the Masters of
stone crafts. You might get dust all over yourself, but that can be a unique experience as well.

KAMENI SUVENIRI STONE SOUVENIRS

Kad domodi griedu u vizite priko kanola, uvik potieZedu tieske buorse pune stinje. Kameni krizi, avani, magnetici,
leroji, pepeljare, vaze, kandelabri, kulojne, rocine, soljenke, Guospe i Isusi ... To su uvik originalni darovi za sve
prigode. Uz domoce uje, kameni suveniri su nojjaci izvozni proizvod Pucid¢. Pomuozte i vi domocoj ekonomiji i
KUPUJTE PUCISKO!!

When local people go to visits across the sea, they always carry bags full of stones. Stone crosses, magnets, clocks,
ashtrays, vases, necklaces, earings, Virgin Maries, Jesuses... These are always an original gifts for all occasions. Along
with the homemade oil, stone souvenirs are the best export product of Pucis¢a. Support local economy and BUY
PUCISKO!!

MINIJATURE OD STINJE STONE MINIATURES

Josko — mestar za izradu minijaturi od stinje. Nimo ¢e ne ¢ini - crikvice kampanele, kucice... Njegova minijatura
bazilike Svietega Petra ostavit ¢e vas bez rici. Puojte, niecete zazalit!

Josko - master of making stone miniatures. There is nothing he does not make - churches, bell towers, houses ... His
miniature of St. Peter's Basilica will leave you speechless. If you visit it, you will not regret it!

PUCISKE KULE PUCISCA’S TOWERS

Bilo ih je 13, kamenih kastilih. Bronile su Pu¢is¢a od Turaka i gusara i na ra¢un njih Puis¢a su bila znona ko Luka
kula. Danas hi imo jo$ par cilih. Barba Stridu je komin u jednuoj, a teta Silvi kuzina u drugoj po pitojte njih za
detolje. Priporucili bismo van da pogledote onu obnovjenu kulu na ulazu u porat jer je barba Zdravko ulozi puno
vrimena i truda u to i isploti se pogledot ako ga uspijete ¢apat.

There were 13 of them, supposedly. They defended Pucis¢a from Turks and pirates and because of them, Pucis¢a were
known as a Port of towers. Today, there are a few left. Barba Stris has his fireplace in one, lady Silva a kitchen in the
other, so ask them about the details. We'd reccommend you take a look at the renewed tower at the entrance to the
port, because barba Zdravko spent a lot of time and energy into renovatind it, so it really is worth a look, if you manage
to catch him.

STARA PESKARIJA OLD FISH MARKET

Olma iza crikve, smisti se moli zamak s tri kamena vuolta. Niecete no¢ zmaja unutra, al ¢aguod ribe ¢e brz bit jer
je to nasa peskarija. Duojite rano izjutra, kafa vam ne tribo jer ¢e vas razbudit vuonj friskine. Frisku ribu cete
pripoznat po svitlin $krgima i bistrima o¢ima. Gledojte dobro jer ako su joj o¢i mutne, mutne su i namjere ribara.
Ribu mozete kupovat i direktno s koce. Kad je vidite da ulazi u valu tréte u porat i pripriemte lakte za guronje. Za
dobre komode va bit brz.

Just behind the church, there is a small castle with three stone pillars. You won't find a dragon inside, but you just might
find some fish, since this is a fish market. Come early in the morning, you won't need coffee cause the smell will wake you
up. You'll recognize the fresh fish by it's light branchiae

s and clear eyes. Watch carefuly cause if it's eyes are blury, so are the intentions of the fishermen. You can buy fish
directly from the fishing boats. When you see one entering the bay, sun to the port and prepare yourself for some
shoving. If you want to get the best pieces, you must be quick.
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BIBLIOTEKA LIBRARY
Biblioteka ,Hrvatski skup” je nojstarijo biblioteka na Bro¢u i medu nojstarijima u Dalmaciji. Ni velo, ali imo sve ¢a
je potriba, a dosta tega imo i na stronin jezicima. Ko se kojin slucajen izgubite medu policima, tuol je uvik dobro
""" ka Zorka kojo spriemno sasluso ¢a tribote i pomuogne s odabiron. Puno Pucis¢anih imo
godi3nju kortu za knjiznicu, aliimo i sezuonskih karot za puciske goste tako da se ne tribote nista puno mislit nego
se uclonte i nastavte stit i na odmoru.
Library "Hrvatski skup" is the oldest library on the island, and among the oldest in Dalmatia. It's not big, but has
everything you need. There are books in foreign languages, as well. If you by any chance get lost among the stacks, you
can count on Zorka, the librarian who is always in good spirits and ready to listen to what you need and help with
choosing. Many people from Pucis¢a own an annual library card, but there are also seasonal cards for the Pucis¢a
guests, so there's not much to think about, become a member and continue reading on vacation.

ZUPNA CRKVA PARISH CHURCH

Zupno crikva sv. Jeronima pociela se grodit 1566.godine,a zavrsena je 1576. Posli su je jos Sirili i usestovali.
Ukrosena je sa sedan oltorih i onin glovnin. Povise glovnega oltora je sv. Jeronim koji se tuce u prsi i moli Boga da
mu oprosti ¢e Dalmatinac. U crikvi su jo3 sv. Roko, njegova slika, koju su bili ukreli, ali brzo su je nosli. Raspielo je
jedno od lisjih na Bro¢u, ne zno se ko ga je ucini. Crkvu ulip3ojedu i orgulje store vece od dvista godis¢, a kal
nedijon zasvirodu, to se ori sva crikva. Crikva imo moli, ali vridni arhiv koji ¢uvo vridne spise, a nojvece vridi
Povaljska listina iz 1184. godine.

Building of the local parish church of St. Jerone started in 1566, and finished in 1576. Later it was expanded and
beautified. It's decorated with seven altars and one main. Above the main one, there is a statue of St. Jerome beating
himself in the chest and asking God to forgive him for being Dalmatian. There's also a statue of St. Roko, and his
painting, which was stolen but soon returned. Crucifix is one of the prettiest on Bra¢ and the author is the unknown.
Church is decorated with the organs that are over 200 years old, and when they start playing on sunday, the entire
church resounds. Parish church also keeps a valuable small archive of old documents and the most valuable possesion
is the Povlja’s charter, from 1184.

OSNOVNA SKOLA ELEMENTARY SCHOOL

Daleke 1843. je u Pucid¢ima otvorena prvo skula i to je bi pocietak puciskega Skolstva, nojpri za muske, a sto
godi3¢ posli i za zenske. 2004. sve¢ano je otvorena novo i modierno skula kojie se nikor ne bi zasromi. Skula je
nositeljica vridnih projekti u kojima dica sa svojima mestrovicima i mestrima promicedu i cuvodu bastinu mista i
otoka, a posebno ulozedu puno truda da sa¢uvodu puciski govor i nematerijalnu kulturu Pucisca.

First school in Pucis¢a was opened in the year of 1843. This was the beginning of education in Pucis¢a, first only for boys,
and hundred years later for girls as well, this time in the new builiding, which remained a school building to this day. In
2004, a newly renovated and modernized school was opened, one that would put a shame many schools in much
bigger places. The school is a huge promotor of local traditions and cultural heritage - its students and teachers put a
lot of effort in preserving the intangible cultural tradition of Pu¢is¢a and Brac.

CRIKVICA NA BOTKU CHURCH ON BATAK

Nikada davno Pucis¢ani su se zbog opasnosti sa muora morali priselit u brda, Puciski dolac je osnovo Proznica, a
Stipanska luka Strazevnik. Tada smo imali somo jedniega Zupnika za sva mista i to u Strazevniku. U meduvriemenu
Proznica su nariesla tako da su oni ugrodili ve¢u zupnu crkvu i sad su svi tamo hodili na misu. U isto vo vrime ni¢u
puciske kule pa se i stanovnistvo malo ohrobrilo i opet vrotilo na more. Sad ¢o, Pu¢id¢ani bi morali hodit na misu
u Proznica. To se ni svidilo Ciprijanu Zuveti¢u pa je o svom trosku ugrodi crikvicu na Botku, posvjecenoj BDM od
uznesenja. Naravno, dobi je regulu u gradnji "crikvica mora bit $irine tri kamena" ali on je stavi 3 dugasko praga,
tako da je ispala veco. Morete hi izbrojit navide prvega rieda od ulaznih vrot. Danas trg isprid crikvice na Botku
nosi ime po Ciprijanu Zuvetic¢u i misto je odrzavonja bruojnih kulturnih manifestacijih a unutar crikvice liti bude
izlozba kamenih minijaturi svih ovih crikivici di su Pu¢is¢ani tijekom svoje povisti morali hodit slusot misu.

Long time ago, the people of Puciséa were forced to move to the hills as their lives were threatened by the dangers from
the sea. Pucisca people from the valley established Praznica, and the people of the Stipan port established StraZevnik.
At the time, we only had a single priest for both of these small towns and he resided in StraZevnik. In the meantime,
Praznica grew bigger so they built a bigger church for the parish and everybody went there for the mass. At the same
time, Pucisca's towers sprouted so it's people became a bit bolder and went back to the coast. Now what - the people of
Puciséa were supposed to attend the mass in Praznica. This wasn't really to the liking of Ciprijan Zuveti¢ so he had a
little church built on Botak, at his own exepense. The church was dedicated to the Assumption of Mary. He was given a
limititation - ,the church should not had been wider than three stones’, but of course, he used the three long stone sills
so the church turned out to be bigger. You can count these as you pass the entrance of the church, right above the first
seat row. Today, the square of the little church at Botak carries the name after Ciprijan Zuvetic and it's the place of
various cultural events. In the summer time, an exhibition of stone miniatures is posted inside the church, representing
all these small churches which the people of Pucis¢a had to embrace in their history to celebrate mass.

NATURE AND ADVENT

Spominje se, izmeju dvo rata, vapora ¢e sviri njemu pod uho kal su Ive, Mote, Keko, Juoze, Kate i Domica i3li u
prikooceonske zemje. P $pera je izila luozje. inje se uon nie silnie dicie kojima je Juzno Amerika postala
mater. Spominje se uon kal su mladi¢i hodili u vuojsku, mornori po tri godisc¢a u mornaricu, vojnici po dvo godisca
u pjesadiju. Spominje hi se svih. Njegovo je ime Veli ried. Uon ¢uvo puiski spomenar. Danas je Veli rijed (uz Vronji
Rijed) glovna vidilica u mistu, odli¢na pozicija za opolit koji selfie s panoramom mista u pozadini.

He remembers that between the two great wars, a ferry would pass by and honk while Ive, Mote Keko, Juoze, Kate and
Domica would leave for overseas countries. Peronospora (downy mildew) ate all the grapes. He remembers all the
children who's mother suddenly became South America. He remembers young boys leaving for the army, sailors sailing
in navy fore over three years, soldiers kept in infantry for two years. He remembers them all. His name i Veli red. He holds
the memories of Pucisca. Today, this place is, along with Vronji Rijed, the main viewpoint from which you can take
amazing selfies with Pucisca in the background.

PUT LANTERNE

Nesluzbeno, divje plaze put lantierne su rezervirone za nudiste i kojega guod pasa. Put lantierne je isto i
nojpopularnijo ruta za $etoce i rekreativce, kako domoce, tako i strone i vodi do svjetionika (lantierne) okle se
pruzo lipi, otvoreni pogled na Brocki konol. Za rekreativce, korisno informacija je da je od restorana Lucica do
lantierne udoljenost to¢no 1 km po van za izratunat kilometrazu ne tribujedu skupi digitalni gadgeti.
Unofficially, wild beach on the road to lantern are reserved for nudists and the occasional dog. Road to lantern is also
the most popular route for hikers, both domestic and foreign, and leads to the lighthouse, offering a beautiful, open
view over the channel. For occasional hikers, useful information is that from the restaurant Lucica to Lanterna the
distance is exactly 1 km so you do not need an expensive digital gadgets to calculate the mileage.

VRONJIRED

Puciski Mt. Rushmore, ruku na srce, bez uklesonih lic (ali, dobra je ideja, je tako?). Vidikovac s kojega puce pogled
na cili puciski amfiteotor, idealan photo spot i izletni¢ko misto. Put do Vronjega reda ni lak, ali trud se svakako
isploti jerbo putien imote priliku intrat svaku vrst iz faune, pitome i divje, a intrat ¢obane je opeta Stuorija zo se. Za
slikovonje, pogotovo liti, priporucijemo rano jutro kad van je sunce iza $kine ili pridvecer kad ¢e van zalazak sunca
povide Puciica priskrbit na stotine lajkovih na Instagramu i fejzbuku!

Pucisca's Mt. Rushmore, although with no carved faces (but, good idea, right?). Lookout, which offers a view of the
entire Pucis¢a amphitheater, ideal photo spot and the vacation area. The road to Vronji red is not easy, but the effort is
definitely worth it because you have the opportunity to meet numerous representatives of fauna, tame and wild, and
meeting with pastors can be very inspiring. To take a picture, especially in summer, we recommend early morning when
the sun is behind your back or dusk when sunset over Pucis¢a provides hundreds of likes on Instagram!

IGRALISTE

Popuodnie i rano vecer igraliste je sredinje misto u Pucis¢ima. Bilo da volis balun ili basket, uvik postoji ekipa kojo
e te primit da igros za njih. Igro se Zestoko i borbeno i ni nista ¢udno da te ¢apo nuoc. Srica-Buog, postojidu
reflektori koji goridu do puo noci po nimo rozloga pristat igrat pri. Posli utakmice, ekipa noj¢esce ide na picie u
nojblizi kafi¢, a nojboje od svega je ¢a nikoga ni briga ¢a si jo3 potan i u sportskoj robi.

Inthe afternoons and early evenings, the playground becomes a central place in Pucis¢a. Regardless of whether you like
football or basketball, there is always a team that will let you playing for them. The game is hard and competitive and
it is not at all surprising if the night falls. Fortunately, there are reflectors that are lit up until midnight, so there's no
reason to stop playing. After the game, the team usually goes for a drink at the nearest coffee shop, and best of all is that
no one cares you're still sweaty and in sport apparel.

VATERPOLO

Bilo je to godine 2003, kad se pod Granierom sloZilo improvizirono vaterpolo igraliste. Tada je odrzon prvi turnir u
kojien je sudjelovolo nekoliko lokalnih ekipi vrlo smi3nih nazi Nastala je op¢a histerija i prvi put u povijesti
nasega molega mista nogomet je osto u sjeni vaterpola. Svi su tili topit jedni druge i mecot Zuti balun da se rebati
od mora. Druge godine skupina entuzijasta je registrirala Vaterpolo klub Pucis¢a, dobila novu lokaciju i uriedila
igralidte kroj nikadasnjega istezalista. Tradicija ljetnih turniri se nastavila jo$ neko vrime a na3 klub se poce
natjecot u juniorskoj i seniorskoj kategoriji trece hrvatske vaterpolo lige, skupine Split di i danas nizu izvanredene

rezultote. Jedon put u lito odrzi se revijalna utakmica Kurska i Zoduhe, reminisencija na te stare dane amaterizma.

It was 2003, when the improvised water polo playground was built under ,granier” The first tournament, with couple of
local teams with funny names, was then held. It created a big fuss because, for the first time in history of our place,
football was replaced by water polo. Year after that, a group of enthusiasts registered a water polo club named
JPucis¢a” and organized a playground near the former slipway. Summer tournaments continued for some time and our
club started to compete at junior and senior category of the Third Croatian water polo league. Every summer a revival
match between local teams named ,Kursk” and ,Zoduha” is held, as a reminiscence on the old days of amateurism.
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DUBICIGIN

Nedostatak adekvatnega pli¢oka u mistu nimalo ne pogoduje razvoju picigina, sporta koji je dosad imo dvo
svitsko prvenstva. Zato je u naen mistu izventon "dubinski picigin” ilitiga Dubicigin koji je oviemu sportu do
novu dubinu. Pitojte domoce da vam objosnidu pravila igre.

Lack of shallow sea makes it difficult to develop picigin, a sport that has so far had two World Cups and is played in
shallow water, while standing. Therefore, in Pucisca they invented "deep picigin” or "dubicigin” which gave this sport
new - depth. Ask locals to explain you the rules of the game.

KOMIN FIREPLACE

U storo vrimena judi su se okupjali oko komina ko nojbitnijega dila kuce, tu se Zivot dogodjo, tu se Zivilo. Danas
judi ne Zivedu u takvin molin ku¢icama sa kominima, ali ih grodidu do svojih velikih modiernih ku¢ ili po gorami.
Zosto, pitote se? Pa radi postivonja tradicjie i o¢uvanja storega nocina Zivota, dodusie u nisto skrocenoj verziji,
sazeto na ono ilo, pilo, frajalo. | vi mozete prozivit to drevno iskustvo tako da upoznote nikoga domocega i svako
malo pitote,, A kad ¢emo na fraju?” Ako komin dimi nemuojte to re¢ domacinu jer se to smotro izrazito
nepristojnim.

In the old days, people used to gather around the fireplace as the most essential part of the house. Today, people do not
live in such small houses with fireplaces, but they are building them up next to their large modern houses or in the
mountains. Why, you ask? Out of respect for tradition and the preservation of the old ways of life, albeit in a more
condensed, summarized way, just for "eating, drinking, having fun." You can also relive this ancient experience if you
meet some locals and every now and then ask "A kad cemo na fraju?". If the fireplace is smoking, do not tell the host as
itis considered extremely rude.

STARI ISPRID KASTILA OLD MEN IN FRONT OF THE CASTLE

Imo van jelna grupa nasih storih koji se svaki don sastajedu ispod kastila kroj Baste po provjodu obo svemu i
svatemu, a nojvec obo vrimenu. Vrime je vazno jerbo va planirat lavur po gori i kolo kuce. Kal oni obu¢edu tanje
jakete, ratunojte da je duoslo pruolice. Sve ¢a morate znat je pozdravit hi lipo i to sa: 'Zdravi bilil;, a oni ¢edu u
Jjedon glos odgovorit: 'l veseli bili!"

There's a group of our elders who meet every day under the tower next to Basta, while discussing all sorts of things, but
most of the time the weather. Weather is important because they need to plan work in the mountain or around the
house. When they wear thin jackets, you can be sure it's spring time. All you need to know is to greet them nicely and
with "Zdravi bili! (Stay healthy!)’; And they will all respond in unison: "l veseli bili! (And joyful!)".

SETONDA NA SRI PUORTA BENCH IN THE MIDDLE OF THE PORT

Upute za korstenje: Lipo selte, namiste se nojudobnije ce morete, uzmite sladoled ili pivu (ali ne skupa) i puste
neka vas misto uvuce u svoj usporeni otocki ritam. Nemuojte se suzdrzovat promotrat i rufijovat svit e pasoje s
Jjedniega kraja puorta na drugi, ko je ¢o obuko ili ¢e no nosi u kesi iz butige. Tako vam niece bit dosadno jer se ne
morete bas cilo vrime divit lipoti vale i kamenim kucima kojie ko da ni¢edu iz mora.

Instructions for use: sit down, get nice and comfortable, take some icecream or beer (but not together) and let the
village take you into the slow island rhythm. Do not hold back in observing and gossiping people that pass from one
end of the port, to the other, commenting on who was wearing what and what they carry in the bag from the store. This
way you will not be bored because you can not just admire the beauty of the bay and stone houses that seem to sprout
from the sea all the time.

MODNI CENTAR PUCISCA FASHION CENTRE OF PUCISCA

Ako su van se probili postoli, izlizale sandale, ako van je pala $lapa u more i otputovala u konol, ko biste tili kupit
novu vestu ili gace za u more ili za na posol, nista se ne sekirojte, ne tribo hodit olma u Supetar ili u Split; skoro
svaki don se na pucisken pazari¢u otvoro muodni cientar. A dosta ¢iesto imo i svega za kucu i dom; od jaglie do
mastili.

Ifyour shoes are torn, your sandals worn, if your flip flop fell into the sea and drifted down the channel, if you want to
buy a new dress, swimming shorts or fancy pants, don't worry, you won't have to go to Supetar or Split; there's a fashion
centre opening each day at the local bazaar. Often, there are some house supplies available also, from needle to the
bucket.

STARI DIL MISTA, RATAC OLD PART OF THE VILLAGE

Svako misto imo svuoj stori dil di su judi poceli grodit i Zivit. U nos je to Ratac. Kako su i Pucis¢a napadoli gusari i
Turci, iz stroha su judi poceli grodit na brdascima - racic¢ima kako bidu bili siguriji. Budu¢ da su se uz more grodili
somo kastili - kule za obronit se, tek kad je pasala opasnost od neprijateja, poce se oblikovot cientar mista uz
more. Onda su se pocele grodit kuce i paloci. Ko biste tili ¢utit minulo vrimena, uspnite se na Ratac, pasojte sve
3trode i kale, izbruojte sve skaline i vidit ¢ete jo3 jednu lipu puciku sliku. A kal se obrnete, pruzit ¢e van se pogled
na luku kula.

Every village has its old part, where people first started to settle and build houses. In Pucisca, this is Ratac. Since Pucis¢a
were also under the attacks of pirates and Turks, people first started settling on small hills, so that they can be safe, and
along the sea, towers were built for defence. When the danger passed, the centre of the village became to take shape.
Houses and squares were built down by the sea. If you wish to feel the history of Pucis¢a, climb up the Ratac, walk
through all the streets, count all the steps and you'll get an even better picture of this place. And when you turn around,
you'll witness an amazing view of the port of towers.

DOMOCE BUTIGE LOCAL SHOPS

U Pucis¢ima nimo velikih trgovackih cientrih, ali zato imo puno butigih, manjih i vecih u kojima cete no¢ sve za
svoju potribu od spize i higijenskih proizvodih. Ko slu¢ajno nimodu no ¢a van tribuje, ljubazni vlasnici ¢edu van to
siguro donit iz Splita olma u iducon nabavi. Svakako bi bilo dobro da navrotite u Nivexa, Jelene i Sanje.

There are no shopping malls in Pucis¢a, but there are many small local shops where you'll find all you need, from food
to toiletries. In case they don't have what you need, friendly owners will make sure to include it in the next shipment.
Make sure you stop by our cute little markets Nivex, Jelena and Sanja.

VINKA STRIS

U nase teta Vinke uvik imo slatkuoga, nojboje su van njiezine hrustule i rafijoli. Nikad van niece re¢ ricetu bas
tocno u dek, re¢ ¢e da va stavit bradna koliko popije. Po se ti misli! Teta Vinka je puno smisno zena. Obadojte se,
stoji gori povise butige od Hun¢anjanina u jednien od kastila.

At Mrs. Vinka's there is always something sweet, the best are her krostule and ravioli. She will never tell you the exact
recipe but only to put flour "as much as it drinks". Go figure! Lady Vinka is a charming woman. Check her out, she lives
above the shop of Huncanin in one of the towers.

DIDINA CUDA OL MASLINIH DIDO’S OLIVE MIRACLES

Maslinarija Dido, sakrivena u kali iza Grikule, ¢uvo ¢isto maslinovo uje u zikvicima ol hreba. Uje je dobilo puno
zlotnih medajih, a zikvice su vece putih izabrone za nojboji maslinorski suvenir. Duojdite provat uje (a slonih
sardelih imo u Jelene u butigi).

There's an olive shop called Dido, hidden in the little street behind Grikula. It nurtures the clean olive oil by keeping it in
wood logs as one would put their baby in a crib. The oil recieved a lot of golden medals at competitions and its cribs
have often been chosen as the best souvenir in olive production. Come and taste it (anchovies are with Jelena at her
shop).

KUSAONA MASLINOVOG ULJA OLIVE OIL TASTING ROOM

Jedonput kal provos ¢e provo maslinovo uje, ve¢ nikad nies vaziest kupuovno. Duojdi u Grikulinu ku3auonicu po
e$ saznat i zosto!

Once you try what real, quality olive oil tastes like, you'll never go back to store-bought ones! Find out why, at Grikula
olive oil tasting room!

PUCI3KI RADIO AMATERI RADIO AMATEURS OF PUCISCA

Jeste znali da u Pucis¢ima postoji klub radioamaterih vec vise od 30 godin?! Je, je brojimo ¢ak 20 ¢lanovih a evo
smo se loni i odvojili od mati¢nega kluba Vidova gora i osnovali svuoj, Radio klub Bra¢! Nasa pozivna oznaka je
9A1CPB i znodu je u cilen svitu!

Did you know that there has been a club of radio amateurs in Pucis¢a for more than 30 years? Oh yes, there's twenty of
us, and since last year we've been acting independently from the parent-club Vidova gora as we have founded our own
Radio Club Bra¢! Our callsign is 9A1CPB and it is known all over the world!

OBO JEDNOJ GLOVI STORY OF ONE VERY SPECIAL HEAD

Kad su Mlecani duoli u valu sa svojin brodon tlacit nos Pucid¢ane, njihoven se kapetonu tuon prilikon svidila
glova divice Marije na kamenem kipu pa je otkinu i stavi na pruovu svoga broda. Kad su krienuli ¢a udrilo je
strodno neviera i nikako nisu mogli izo¢ iz vale. Jedon mornor je to protumaci ko boZji gjev po je ¢apo nu glovu i
zahiti je u grm. Nakon tega su uspili izo¢ a ni grm di je pala glova se uzgo. Kad su posli mistani isli troZit glovu na
temu mistu, nosli su je neostecenu | vrotili je u crikvicu di je don danas.

When the Venetian float came to bay to torture us, the people of Pucisca, their captain grew attached to the Virgin
Mary's head from her stone sculpture. So, he cut it off and put it on the prow of his boat. As they were getting ready to
sail off, a horrible storm came on and thev weren't possibly able to leave the bay. One of he sailors interpreted this as
anger coming directly from God himself so he grabbed Virgin Mary's head and threw it straight into the bushes. Once
he did that, they managed to escape the bay and the bushes holding the head came on fire. Afterwards, when people
went looking for the head, they found it undamaged in that exact place and brought it back to the church where it has
been held to this day.



